
Mustra

E számunk tallózó mustráját rendhagyó módon kezdjük, legutolsó rovatunk, a Hírek
legutolsó információjával. Nem azért, mintha azt föltételeznénk, attól tartanánk, hogy a
nyájas olvasó odáig már biztosan nem jut el, hanem mert a hír tartalma fölötti örömün-
ket óhajtanánk mielôbb megosztani Önökkel. A lényeg: egészen friss (elektronikus)
szaklaptársat köszönthetünk, a neten március elsô felében fölbukkant Ôrszavak „sze-
mélyében”. Az új pedagógiai folyóirat a programjában megfogalmazottak szerint elsô-
sorban a nyugat-európai szórvány magyarság tanítóinak szól, azoknak kíván szakmai
segítséget nyújtani, akiknek vállalt feladata szerte a nagyvilágban „nyelvünk… megôr-
zése, az ifjú nemzedékeknek való átadása.” Sok sikert kívánunk testvér-lapunk, az Ôr-
szavak munkatársainak, küldetéses tevékenységükhöz.

A Budapesti Eötvös József Gimnázium egykori iskolai könyvtárosát, Jobbágy Károlyt
mutatja be a Könyvtár rovatban közölt írásában az utód, Tóth Zsuzsa. Azt a Jobbágy
Károlyt, aki nem mellesleg a 20. századi magyar költészet jeles személyisége volt, s
akit élete egy jelentôs szakaszában – mint jó néhány alkotó értelmiségi sorstársát a múlt
rendszerben – könyvtáros kényszerpályára számûzött a hatalom. „A könyvtárosi mun-
kát kezdetben nem hivatásnak tekintette, hanem menedéknek, ahol lesz ideje újra alkot-
ni.” – írja Jobbágynak errôl az életszakaszáról a cikk szerzôje. Majd így folytatja: „De
mint mindent, amit rábíztak egész életében, becsülettel, lelkiismerettel végezte könyv-
tárosi feladatait is.” S hogy mennyire élte meg kényszerként ezt a pályát a kétszeres Jó-
zsef Attila-díjas költô? Errôl maga így vallott egyik írásában: „Nem lehet itt megöre-
gedni, ebben az ifjúság-patakban, melyben naponta megmártózom, s naponta újraéle-
dek…”

Ketten a klasszikusok átírásáról. Ez a cím van hivatva összefogni az Olvasáspedagógia
rovat egymással (is) polemizáló írásait, amelyek két szerzôje a Könyv Könyvtár Könyv-
táros címû folyóirat korábbi és jelenlegi felelôs szerkesztôje, Vajda Kornél és Mezey
László Miklós. Az írások apropója egy, a – magyar (bölcsész) értelmiségi társadalmat
újfent megosztó – „merény”, amelyet Nógrádi Gergely követett el azzal, hogy nemzeti
klasszikusokat, Jókait és Gárdonyit írt át „mai magyarra”. Vajda szerint (Tétova meren-
gések) lényegében – „nem történt semmi.” Ezeket az átírásokat kéretik a helyükön ke-
zelni. Ha igaz, amit az ember lépten-nyomon hall, vagyis az, hogy derék magyartaná-
rok, látván tanítványaik olvasási restségét, azt javallják… tanítványaiknak, hogy néz-
zék már meg a kötelezô olvasmányból készült filmet (akár az Egri csillagokat, akár A
kôszívû ember fiait stb.) videón, netán képregény formájában, akkor bizony nemigen ér-
ti az ember ezt az össznemzeti pergôtüzet” – így Vajda. Vagyis amíg ezek az átírások
afféle professzionális „puska” gyanánt mûködnek, addig hadd mûködjenek. Az „igazi”
olvasó úgy is, ezután is, csak „igazi” irodalmat olvas. Így a kritika, ha maga is igényt
tart az „igazi” jelzôre, ne foglalkozzék ezekkel az átiratokkal. Maradjon csak meg az
„igazi” irodalomnál.
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Korántsem osztja ezt a véleményt Mezey László Miklós (A „lebutított” Jókai). „Ha
puszta akció-történetté sorvasztjuk Jókait és Gárdonyit, mi különbözteti meg mûveiket
egy tucatszerzô ponyvájától, akciót akcióra halmozó kalandregényétôl?” – teszi föl a
szónoki kérdést Mezey. Véleménye szerint a fiatalság körében amúgy is vészesen ter-
jedô funkcionális analfabétizmus keltette „igényt” szolgálják ki az efféle átiratok. Aki
Jókait ír annak bizonyára megfelel a Jókai bableves is – pasztilla formában. „Elegendô
bekapni egy kapszulát, elvégre abban is benne van a tápérték és az ízanyag.” – zárja ér-
velését (és írását) a szerzô.

Lapunk elektronikus változata (EKéN) – adottságainál fogva! – most is bôvebb, gazda-
gabb anyagú, mint a nyomtatott változat. Neveléstörténet rovatunk írásai például csak
az elektronikus változatban olvashatók. Apponyi Albert, Benedek Elek és Jáki László
cikkei, (meg a hozzájuk csatlakozó kiegészítô képanyag) Benedek Elek lapszerkesztôi
tevékenységével, és az általa szerkesztett Néptanítók Lapjával foglalkoznak. 

A Könyv és Nevelés 2009/1-es számának hasznos olvasásához a szerkesztôség nevében
minden jót kíván a fôszerkesztô 
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